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1. O niniejszej instrukcji 
obsługi

Bardziej szczegółowe informacje dotyczące 

korzystania z urządzenia!

OGŁOSZENIE!
Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w 

instrukcji obsługi!Dziękujemy za wybranie naszego produktu. Mamy nadzieję, że 

korzystanie z tego urządzenia będzie dla Ciebie przyjemnością. Symbol urządzeń 
elektrycznych klasy ochrony IIPrzed pierwszym użyciem urządzenia przeczytaj 

uważnie instrukcje bezpieczeństwa. Zwróć uwagę 
na ostrzeżenia na urządzeniu i w instrukcji 
obsługi.

Symbol prądu stałego

Zawsze trzymaj instrukcję obsługi pod ręką. Jeśli 
sprzedajesz urządzenie lub oddajesz je, upewnij 
się, że przekazujesz również tę instrukcję obsługi. 
Jest ona niezbędnym elementem produktu.

Oznaczenie biegunowości

Symbol elektrycznego 
zasilacza impulsowegoS

1.1. Wyjaśnienie symboli Symbol transformatora – 
odporny na zwarcieJeżeli dany fragment jest oznaczony jednym z 

poniższych symboli ostrzegawczych, należy 
postępować zgodnie z ostrzeżeniami, aby uniknąć 
zagrożeń opisanych w tekście oraz potencjalnych 
konsekwencji tam opisanych.

Do użytku wewnątrz pomieszczeń

NIEBEZPIECZEŃSTWO! Symbol poziomu efektywności 

energetycznej VIOstrzeżenie: ryzyko śmiertelnych obrażeń!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie: ryzyko śmiertelnych obrażeń 

i/lub poważnych nieodwracalnych obrażeń!

IP20 Zasilacz sieciowy oferuje klasę 
ochrony IP20 zgodnie z normą 
DIN EN 60529. Oznacza to:
Zasilacz sieciowy jest chroniony:

OSTRZEŻENIE! • przed dostępem palców do 
niebezpiecznych części.Ostrzeżenie: ryzyko porażenia prądem!

• przed wnikaniem ciał obcych 
o średnicy 12,5 mm lub 
większej.

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie: ryzyko materiałów 

wybuchowych! Zasilacz sieciowy nie jest 
wodoodporny.

OSTROŻNOŚĆ!
T =40 stopni CelsjuszaZasilacza sieciowego można 

używać w temperaturze 
otoczenia do 40°C.

Ostrzeżenie: ryzyko drobnych i/lub 

umiarkowanych obrażeń!

A

OGŁOSZENIE! Używaj wyłącznie dostarczonego 
zasilacza sieciowego 
SA182V-190060V.

Aby zapobiec uszkodzeniu urządzenia, należy 

postępować zgodnie z poniższymi instrukcjami!
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Należy używać wyłącznie stacji ładującej 
dołączonej do oryginalnego 
opakowania.

3. Instrukcje bezpieczeństwa

- Przechowuj urządzenie i jego 
akcesoria w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.

Ten symbol oznacza, że   nie 
wolno używać zasilacza 
sieciowego, jeżeli wtyczka lub 
styki wtyczki są uszkodzone. - Urządzenie może być używane przez 

dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby 
o ograniczonej sprawności 
fizycznej, sensorycznej lub 
umysłowej, a także osoby 
nieposiadające odpowiedniego 
doświadczenia i/lub wiedzy, ale 
wyłącznie pod odpowiednim 
nadzorem lub po poinstruowaniu 
ich, jak bezpiecznie korzystać z 
urządzenia, oraz o ryzyku 
związanym z jego niewłaściwym 
użytkowaniem.

2. Właściwe użycie
Robot odkurzający jest produktem AGD. Jest 
przeznaczony do automatycznego czyszczenia na sucho 
gładkich i równych podłóg. Dzięki włożonemu 
zbiornikowi na wodę i ściereczce jest również 
przeznaczony do czyszczenia na mokro gładkich i 
równych podłóg w pomieszczeniach.

Nie używaj urządzenia na zewnątrz.
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku prywatnego 

i nie należy go używać komercyjnie. Używaj produktu 

wyłącznie do celów określonych powyżej.

Należy pamiętać, że nie ponosimy odpowiedzialności w przypadku 

niewłaściwego użytkowania:

- Nie modyfikuj urządzenia bez naszej zgody i nie 
używaj żadnego sprzętu pomocniczego, który nie 
został przez nas zatwierdzony lub dostarczony.

- Dzieciom nie wolno bawić 
się urządzeniem.- Stosuj wyłącznie części zamienne i akcesoria 

dostarczone przez nas lub przez nas zatwierdzone.

- Przestrzegaj wszystkich informacji zawartych w 

niniejszej instrukcji obsługi, zwłaszcza instrukcji 

bezpieczeństwa. Każde inne użycie jest uważane za 

niewłaściwe i może spowodować obrażenia ciała lub 

uszkodzenie mienia.

- Nie pozwalaj dzieciom czyścić 
urządzenia ani wykonywać 
prac konserwacyjnych.
chyba że mają ukończone 8 lat i 
znajdują się pod odpowiednim 
nadzorem.

- Dzieci poniżej 8 roku życia 
powinny trzymać się z dala od 
urządzenia, zasilacza 
sieciowego i kabla sieciowego.
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NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko porażenia prądem!

-Odłącz zasilacz sieciowy 
urządzenia od gniazdka

Części pod napięciem. Istnieje 
ryzyko porażenia prądem/
zwarcia.

– przed czyszczeniem lub 
konserwacją urządzenia

– w przypadku uszkodzenia 
wtyczki, przewodu sieciowego, 
stacji ładującej lub samego 
urządzenia

- Do ładowania akumulatora należy 
używać dołączonego, 
wyjmowanego zasilacza 
sieciowego i stacji ładującej. – jeśli do środka dostały się 

płyny lub ciała obce
Urządzenie

- Zasilacza sieciowego można używać 

wyłącznie w suchych pomieszczeniach.

- Podłączaj adapter sieciowy tylko 
do prawidłowo 
zainstalowanego, łatwo 
dostępnego gniazdka 
elektrycznego. Napięcie sieci 
lokalnej musi odpowiadać 
specyfikacjom technicznym 
adaptera sieciowego.

– przed montażem lub demontażem 
akcesoriów

– jeśli urządzenie jest wilgotne lub 

mokre

– jeśli wyjeżdżasz na dłuższy 
okres
– w czasie burzy.

-Używaj urządzenia wyłącznie w 
zamkniętych pomieszczeniach i 
nigdy nie narażaj go na działanie 
kropel lub rozprysków wody.

- Gniazdo zasilania musi być 
łatwo dostępne, aby w razie 
potrzeby można było szybko 
odłączyć urządzenie od sieci. - Nie dotykaj urządzenia 

wilgotnymi lub mokrymi 
rękami podczas 
ładowania.

- Odłączając kabel sieciowy od 
gniazdka, zawsze ciągnij za 
wtyczkę, a nie za kabel 
sieciowy. Nie zaginaj ani nie 
zgniataj kabla sieciowego.

- Przed pierwszym użyciem 
urządzenia oraz po każdym użyciu 
sprawdź, czy robot odkurzający i 
mopujący oraz kabel sieciowy nie 
są uszkodzone.

- Nie używaj urządzenia, jeśli 
robot odkurza i mopuje,
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stacja ładująca lub zasilacz 
sieciowy są widocznie uszkodzone.

OSTROŻNOŚĆ!

Ryzyko obrażeń ciała/
uszkodzenia 
urządzenia!
Niewłaściwe użytkowanie 

może spowodować ryzyko 

obrażeń ciała i/lub 

uszkodzenia urządzenia.

-Używaj urządzenia tylko do 
odkurzania niewielkich ilości 
kurzu, brudu i okruchów. 
Opróżnij pojemnik na kurz po 
każdym użyciu.

- Nie używaj urządzenia do odkurzania 

płynów lub wilgotnego brudu. Przed 

odkurzaniem pozwól wilgotnym, 

wyczyszczonym dywanom całkowicie 

wyschnąć.

- Aby uniknąć ryzyka potknięcia 
się, nie używaj przedłużacza i 
poinformuj wszystkie 
obecne osoby o działaniu 
robota odkurzającego i 
mopującego.

- Nie zakrywaj czujników i otworów 
wentylacyjnych robota 
odkurzającego i mopującego.

- Unikaj zderzeń z szorstkimi, szczotkowanymi 

lub ziarnistymi powierzchniami (np. listwami 

przypodłogowymi kominków lub pieców), 

ponieważ same powierzchnie lub 

powierzchnie urządzenia mogą zostać 

uszkodzone.

- Jeśli urządzenie uległo uszkodzeniu 

podczas transportu, należy 

bezzwłocznie skontaktować się z 

naszym Centrum Serwisowym.

- Nigdy nie zanurzaj robota 
odkurzającego i mopującego, stacji 
ładującej ani zasilacza sieciowego w 
wodzie lub innych płynach!

OSTRZEŻENIE!

Ryzyko wybuchu!
Istnieje ryzyko pożaru lub 
wybuchu podczas odkurzania.
spalania łatwopalnych cieczy lub 

niektórych materiałów stałych.

-Nigdy nie używaj urządzenia w 
pobliżu materiałów 
łatwopalnych.

- Nie należy zbierać odkurzaczem ostrych 

ani łatwopalnych przedmiotów, a także 

płynów, takich jak zapałki, gorący 

popiół lub benzyna.

- Pod żadnym pozorem nie 
należy odkurzać pyłu z 
tonera (sadzy z drukarek 
laserowych, kserokopiarek).
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w wieku. Wyklucz tego typu 
obszary z odkurzania.

-Nigdy nie wrzucaj baterii/
akumulatora do otwartego 
ognia.- Nie wystawiaj urządzenia na 

ekstremalne warunki. 
Unikaj:

-Nigdy nie doprowadzaj do 
zwarcia baterii/akumulatora.

– wysoka wilgotność lub mokre 
warunki

- Baterie/akumulatory należy 
wymieniać wyłącznie na 
baterie tego samego typu lub 
odpowiedniki zalecane przez 
producenta.

– ekstremalnie wysokie lub 

niskie temperatury

– bezpośrednie światło słoneczne

– otwarte płomienie. - Zużyte baterie i 
akumulatory należy 
utylizować zgodnie ze 
wskazówkami producenta.

3.1. Informacje o akumulatorze/
ładowarce

baterie bębenkowe
-Nigdy nie próbuj ładować baterii, których nie 

można ponownie naładować.
To urządzenie zawiera wyjmowany 
blok baterii litowo-jonowej. Pilot 
zdalnego sterowania zawiera dwie 
baterie AAA.

- Zawsze wyjmuj rozładowane 
baterie z pilota.

- Jeżeli pilot nie będzie 
używany przez dłuższy czas, 
należy wyjąć z niego 
baterie.

OSTRZEŻENIE!

Ryzyko wybuchu!
Ryzyko wybuchu w przypadku 
baterii/akumulatora
baterie zostały wymienione

nieprawidłowo.

- Przechowuj baterie/akumulatory 
w chłodnym, suchym miejscu. 
Silne bezpośrednie ciepło może 
uszkodzić baterie/akumulatory. 
Nie wystawiaj urządzenia na 
działanie źródeł intensywnego 
ciepła.

- Nie podgrzewaj 
akumulatora, aby
temperatury powyżej
określona maksymalna 
temperatura otoczenia. - Do ładowania akumulatora należy 

używać wyłącznie dołączonego, 
oryginalnego kabla sieciowego.

-Nigdy nie otwieraj 
akumulatora.
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OSTRZEŻENIE!

Ryzyko oparzeń chemicznych!

ostrożnie i trzymaj go w miejscu 

niedostępnym dla dzieci.

Wyciekające baterie/ponowne ładowanie

Akumulatory mogą 
powodować oparzenia 
chemiczne w przypadku 
kontaktu ze skórą.

-Przed włożeniem 
akumulatora/akumulatora 
należy wyczyścić wszystkie 
styki i komorę akumulatora.

- Zawsze używaj nowych baterii/
akumulatorków tego samego 
typu. Nigdy nie używaj starych 
i nowych baterii/
akumulatorków razem.

- Jeśli podejrzewasz, że baterie/
akumulatory mogły zostać 
połknięte lub przedostały się do 
jakiejkolwiek części ciała, 
natychmiast zwróć się o pomoc 
lekarską.

- Przy wkładaniu baterii/
akumulatorów należy zwrócić 
uwagę na prawidłową 
biegunowość (+/-).

-Unikaj kontaktu z kwasem 
akumulatorowym. Jeśli kwas 
akumulatorowy dostanie się na 
skórę, oczy lub błony śluzowe,
przemyj skażone miejsce dużą 
ilością czystej wody i jak 
najszybciej skonsultuj się z 
lekarzem.

- Natychmiast wyjmij cieknące 
baterie z urządzenia. Wyczyść 
styki przed włożeniem nowych 
baterii. Kwas akumulatorowy 
może powodować oparzenia 
chemiczne!

- Przechowuj nowe i używane 
baterie/akumulatory w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.

- Przestań używać pilota, 
jeśli nie możesz zamknąć 
komory baterii.
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4. Zawartość opakowania 5. Przegląd urządzenia
NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko udławienia i uduszenia! 1
2

Istnieje ryzyko zadławienia i uduszenia na skutek 
połknięcia lub wdychania małych części albo folii 
plastikowej.

-Przechowywać opakowania plastikowe w miejscu 

niedostępnym dla dzieci.
52

2

- Sprawdź swój zakup, aby upewnić się, że 
wszystkie przedmioty są dołączone i w 
idealnym stanie. Jeśli czegoś brakuje lub jest 
uszkodzone, skontaktuj się z nami w ciągu 14 
dni od zakupu.

342

Ryc. 1 – Góra

1. Przycisk Start/PauzaWraz z produktem dostarczane są następujące 
elementy: 2. Powrót do stacji ładującej Naciśnij: 

Ustawienie poziomu mocy odkurzacza
, długi

– Robot odkurzający ze zintegrowanym 
akumulatorem litowo-jonowym 3. Otwory wentylacyjne

4. Pojemnik na kurz
5. Symbol WiFi

– 1 x stacja ładowania
– 1 x zbiornik na wodę

– 2 x nasadki do mopa (1 x wymienna 
nasadka do mopa) 6

– 2 x filtry (1 x filtr wymienny)
– 4 x szczotki boczne (2 x zapasowe szczotki 

boczne) 14
7– 1 x pilot zdalnego sterowania, w zestawie 2 baterie 

AAA

7
8
9– 1 x szczotka do czyszczenia

– Krótki podręcznik

8
10
13
12

10
11

Rys. 2 – Widok od dołu

6. Styki ładowania
7. Szczotka boczna

8. Czujnik anty-upadkowy

9. Komora baterii
10. Koło napędowe

11. Pojemnik na kurz

12. Otwór ssący
13. Włącznik/wyłącznik

14. Koło
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15

16
23
24

17

25
18

Rys. 3 – Stacja ładowania Rys. 5 – Zbiornik na wodę

15. Lampa operacyjna 23. Zbiornik na wodę

24. Otwór do napełniania

25. Ściereczka do wycierania

16. Zasięg odbioru podczerwieni (pilot)

17. Podłączenie do zasilacza sieciowego

18. Styki ładowania 26

27
38
37
36

19

20

21 35 28

29

22 34 30
31
32

33
Rys. 4 – Pojemnik na kurz

19. Filtr
20. Pokrywa pojemnika na kurz

21. Filtr gąbkowy
22. Pojemnik na kurz

Rys. 6 – Zdalne sterowanie

26. Włącznik/wyłącznik

27. Ekran LCD
28. Powrót do stacji ładowania
29. Obsługa ręczna (prawo, lewo, przód, 
tył)
30. Ustawienie czasu

31. Ustawienie timera

32. Przycisk start/pauza (automatyczne czyszczenie), 
ustawienie poziomu mocy ssania

33. Program „Sprzątanie narożników”
34. Ustawienie mocy odkurzacza (poziom 1/poziom 2)

35. Program „Spot Cleaning”
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36. Wyświetlacz programowania timera

37. Wyświetlacz czasu

38. Wskaźnik poziomu mocy odkurzacza

6.2. Ładowanie 
akumulatora
Robot odkurzający jest wyposażony w 
akumulator litowo-jonowy. Ładuj blok 
akumulatorów urządzenia przez co 
najmniej 6 godzin przy pierwszym użyciu, 
aby zapewnić pełną wydajność i żywotność 
akumulatora.

6. Przed pierwszym 
użyciem urządzenia

6.1. Umiejscowienie stacji 
ładującej

- Umieść robota odkurzającego na stacji 
ładującej tak, aby styki ładujące leżały 
jeden na drugim.

- Umieść stację ładowania na ścianie, na równej powierzchni i 

chroń ją przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.
Podczas ładowania odkurzacza robota 
świeci się kontrolka stanu akumulatora na

Przycisk miga na biało w krótkich odstępach czasu.
- Należy zadbać o zachowanie 

wymaganego odstępu ok. 0,5 m po 
bokach i ok. 1,5 m z przodu oraz o 
swobodny dostęp do styków 
ładowania robota sprzątającego.

Gdy blok akumulatora jest w pełni naładowany i 

ładowanie jest zakończone, lampka kontrolna świeci się.

świeci się ciągle.
Robot odkurzający automatycznie wraca do 
stacji ładującej, jeśli poziom naładowania 
akumulatora jest niski. Ten powrót do stacji 
ładującej przerywa proces czyszczenia.

Jeżeli wydajność akumulatora znacznie spada, nawet 
po naładowaniu, skontaktuj się z naszym Centrum 
Serwisowym.

Rys. 7 – Instalacja stacji ładowania 6.3. Wkładanie baterii do 
pilotaPodłącz zasilacz sieciowy do gniazda 

zasilacza sieciowego w stacji ładującej.
-Zdejmij pokrywę komory baterii 

znajdującą się z tyłu pilota.-Podłącz zasilacz sieciowy do gniazdka.

LR03/AAA
Mikro

Rys. 9 – Wkładanie baterii

- Włóż dwie baterie AAA/1,5 V do 
komory baterii pilota. Sprawdź 
biegunowość baterii (jak pokazano na 
spodzie komory baterii).

Rys. 8 – Usuwanie blokady transportowej

- Przed użyciem należy usunąć dwie blokady 

transportowe z czujników uderzenia (zderzaków).
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-Zamknij komorę baterii. - Naciśnij przycisk sterujący znajdujący się na 
spodzie robota odkurzającego:

6.4. Ustawianie czasu Pozycja I:

Pozycja O:

NA
Australijski

-

-

Naciśnij
trol. Wyświetlacz godzin zaczyna migać.

przycisk na pilocie

Zwiększ lub zmniejsz wyświetlanie godzin - Naciśnij krótko
uległość lub
sterowanie umożliwiające włączenie robota 

odkurzającego.

przycisk na pilocie
za pomocą przycisków sterujących (--w górę/-- 
w dół).

- Użyj prawego przycisku sterującego, aby przełączać

-do wyświetlacza minut. Wyświetlacz 
minut zaczyna migać.

- Naciśnij
na pilocie, aby rozpocząć proces 
automatycznego czyszczenia.

przycisk na urządzeniu lub

- Zwiększ lub zmniejsz wartość minutową
za pomocą przycisków sterujących (--w górę/-- 
w dół).

Podczas automatycznego sprzątania robot 
odkurzający sprząta pomieszczenie losowo, 
aż do zakończenia programu lub 
wyczerpania się pojemności akumulatora.- Naciśnij

ustawienie.

naciśnij przycisk ponownie, aby zapisać

Przycisk na odkurzaczu robota świeci się na 
biało w sposób ciągły podczas sprzątania.7. Odkurzanie

tryb Następnie robot odkurzający automatycznie 
powraca do stacji ładującej.
- Naciśnij

przycisk na pilocie, aby przerwać 
automatyczny program czyszczenia.

ponownie naciśnij przycisk lub naciśnij
OGŁOSZENIE!

Ryzyko uszkodzenia mienia!
Luźne kable mogą zostać złapane wokół robota 
odkurzającego i mopa podczas odkurzania i 
pociągnięte przez urządzenie. Może to 
spowodować, że urządzenia zostaną zerwane ze 
stołu i w konsekwencji uszkodzone.

- Naciśnij
czyszczenie.

naciśnij przycisk ponownie, aby kontynuować

- Za pomocą przycisków sterujących (-,-,-,-) 
możesz ręcznie sterować odkurzaczem po 
pomieszczeniu.

-Ułóż kable poza zasięgiem urządzenia. - Zmień moc ssania bezpośrednio na 
odkurzaczu robota, naciskając

-Usuń wszystkie delikatne przedmioty (np. szkło, 
lampy, wazony) oraz przedmioty, które mogłyby 
zostać uwięzione w szczotkach lub wessane (np. 
przewody, ubrania, gazety, zasłony).
z obszaru roboczego przed 
uruchomieniem urządzenia.

i przytrzymując przycisk lub używając
przycisk na pilocie.

Przy zmianie mocy ssania jeden sygnał dźwiękowy 
oznacza poziom ssania 1, a dwa sygnały dźwiękowe 
oznaczają użycie poziomu ssania 2.

Przed odkurzaniem należy usunąć z pomieszczenia wszystkie 

dywany.

Ten robot odkurzający jest przeznaczony do użytku 
na twardych podłogach. Upewnij się, że pojemnik 
na kurz jest czysty i że filtr został prawidłowo 
włożony.

Naciśnij
ok. 3 sekundy lub
sterowanie mote, aby wyłączyć odkurzacz 
robota. Kontrolka stanu baterii i kontrolka 
stanu pracy odkurzacza robota wyłączają 
się.

przycisk na urządzeniu do aplikacji
przycisk na re-
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8. Tryb mopowania
Aby użyć robota odkurzającego do 
mopowania na mokro, należy użyć zbiornika 
na wodę i ściereczki.

Rys. 12 – Mocowanie ściereczki

- Przed użyciem zwilż i wykręć 
ściereczkę.

- Wsuń pasek ściereczki do wycierania w 
rowek w zbiorniku na wodę.

Ryc. 10 – Przygotowanie mopowania Ryc. 13 – Naciskanie ściereczki

8.1. Napełnianie zbiornika na 
wodę/zakładanie ściereczki

- Dociśnij ściereczkę do zbiornika na wodę 
za pomocą zapięcia na rzep tak, aby 
przylegała gładko.

8.2. Podłączanie zbiornika na 
wodęNie napełniaj zbiornika na wodę wodą 

destylowaną lub demineralizowaną.

Do zbiornika na wodę nie należy dodawać silnych lub mocno 

pieniących się detergentów, substancji zapachowych i 

podobnych substancji, a także stałych dodatków czyszczących.

Rys. 14 – Podłączanie pojemnika na kurz/
zbiornik na wodę

- Jeśli jeszcze tego nie zrobiłeś, wyjmij 
pojemnik na kurz z głównego 
urządzenia.

Rys. 11 – Napełnianie zbiornika na wodę

- Podnieś zaczep otworu wlewowego i napełnij 
zbiornik na wodę czystą wodą z kranu.

- Umieść zbiornik na wodę z klipsami 
montażowymi w zagłębieniach pojemnika 
na kurz, aż części zatrzasną się ze sobą.- Zamknij otwór wlewowy za pomocą zakładki.

148



Rys. 15 – Wkładanie pojemnika na kurz z wodą
zbiornik

Rys. 16 – Ustawianie obszarów o ograniczonym dostępie- Umieść dwie połączone części w 
urządzeniu głównym, jak pokazano 
powyżej, kierując ściereczkę w dół.

• Wyznacz obszary, w których odkurzanie będzie zabronione

• Przygotuj pokoje do sprzątania

8.3. Rozpoczęcie czyszczenia na mokro

- Naciśnij
(patrz także „7. Tryb odkurzania”).

przycisk do rozpoczęcia czyszczenia na mokro

- Aby zdjąć nakładkę mopa po czyszczeniu, 
najpierw wyjmij pojemnik na kurz/zbiornik 
na wodę, a następnie zdejmij nakładkę 
mopa.

- Po każdym czyszczeniu na mokro opróżnij zbiornik na 

wodę i wypłucz ściereczkę, a następnie pozostaw do 

wyschnięcia.
Rys. 17 – Definiowanie pomieszczeń

9.1. Program czyszczenia 
punktowego9. Programy czyszczące

Robot odkurzający jest wyposażony w różne 
programy czyszczenia, które można wybierać 
indywidualnie.

Program ten jest odpowiedni dla obszarów o 
dużym stężeniu brudu lub kurzu. Podczas
Czyszczenie punktoweProgram, w którym robot 
odkurzający koncentruje się na czyszczeniu 
określonego obszaru.

Aplikacja zapewnia dodatkowe opcje 
ustawień, np.:

- Naciśnij
trol, aby rozpocząć program.

przycisk na pilocie

• Wycieczka eksploracyjna po terenie
• Ustaw obszary o ograniczonym dostępie/niewidzialną ścianę

• Wyznacz obszary przeznaczone do mycia na mokro

- Zmień moc ssania, naciskając i 
przytrzymując przycisk na odkurzaczu 
robota lub używając

przycisk na pilocie.
- Naciśnij przycisk ponownie lub naciśnij

przycisk na pilocie, aby zakończyć
Czyszczenie punktoweprogram. Po 

wyczyszczeniu obszaru robot odkurzający 
automatycznie wraca do stacji ładującej.
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9.2. Program czyszczenia 
narożników

10. Kontrola aplikacji
Aby w pełni wykorzystać funkcjonalność robota 
odkurzającego i mopującego, pobierzmedian 
Życie+aplikację bezpłatnie na Twoim 
smartfonie.

Program ten nadaje się do czyszczenia 
narożników i krawędzi pomieszczenia. Podczas
Czyszczenie narożnikówprogram, produkt 
biegnie wzdłuż granicy (np. ściany). - Wystarczy zeskanować poniższy kod QR lub 

odwiedzić sklep Play Store (Android™) lub App 
Store (iOS®) i wyszukaćmedian Życie+aplikacja.

- Naciśnij
trol, aby rozpocząć program.

przycisk na pilocie

- Zmień moc ssania, naciskając i 
przytrzymując przycisk na odkurzaczu 
robota lub używając

przycisk na pilocie.
- Naciśnij przycisk ponownie lub naciśnij

przycisk na pilocie, aby zakończyć
Czyszczenie narożnikówprogram.

9.3. Funkcja timera
Aby korzystać z aplikacji, wymagane jest konto klienta. W 

tym celu potrzebny jest prawidłowy adres e-mail. Postępuj 

zgodnie z instrukcjami w aplikacji.

Funkcja timera umożliwia 
automatyczne czyszczenie w 
określonym przedziale czasowym.
- Naciśnij

trol. Wyświetlacz godzin miga.
przycisk na pilocie 10.1. Wymagania systemowe

- Użyj przycisków --control, aby ustawić 
godziny.

• Smartfon z kartą WLAN 802.11 b/g/n/a/ac 
lub nowszą

• Sieć WLAN 2,4 GHz/5 GHz
• Android™ 9 lub nowszy
• iOS 14 lub nowszy

- Użyj przycisków sterujących, aby przełączyć się 
na wyświetlanie minut. Wyświetlacz minut 
zaczyna migać.

- Użyj przycisków --control, aby ustawić 
minuty.

• Zainstalujmedian Życie+aplikacja na Twoim 
smartfonie

- Naciśnij
zapisz programowanie.

przycisk, aby zakończyć i 10.2.Podłączanie urządzenia 
do aplikacjiPo osiągnięciu zaprogramowanego czasu robot 

odkurzający automatycznie włączy się i 
rozpocznie sprzątania.

-Otwórzmedian Życie+aplikacja.

Jeśli funkcja Bluetooth® w smartfonie jest 
włączona, aplikacja automatycznie znajdzie 
urządzenie podczas początkowej konfiguracji i 
zostanie wyświetlona. Bez Bluetooth wybierz 
urządzenie zgodnie z poniższym opisem.

Jeśli wyłączysz robota odkurzającego za 
pomocą przełącznika, zapisane ustawienia 
zostaną utracone.

Proces instalacji może się różnić w zależności od 
systemu operacyjnego.
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- Jeżeli nie zarejestrowałeś jeszcze urządzenia w 
systemiemedian Życie+aplikacja, dotknij Dodaj 
urządzenieprzycisk.
Jeżeli podłączyłeś już aplikację

11. Czyszczenie i pielęgnacja

OSTRZEŻENIE!

Aby wejść do aplikacji, kliknij w prawym górnym 
rogu.

Ryzyko porażenia prądem!

Istnieje ryzyko porażenia prądem elektrycznym lub zwarcia w wyniku kontaktu z 

częściami pod napięciem.-

-

WybierzS05 SW(Model MD11889) w
Roboty próżniowekategoria. -Nigdy nie zanurzaj robota odkurzającego i 

mopującego, stacji ładującej ani zasilacza 
sieciowego w wodzie lub innych płynach!

Teraz postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji, aby nawiązać 

połączenie.

-Urządzenie i wszystkie akcesoria należy czyścić 
wyłącznie suchą lub lekko wilgotną ściereczką.

Dalsze informacje i pomoc dotycząca instalacjimedian 
Życie+Aplikację i instrukcje dotyczące opcjonalnego 
rozwiązywania problemów można znaleźć na stronie: 
https://www.medion.com/pl/service/

-Przed przystąpieniem do czyszczenia i 
konserwacji, a także przed montażem lub 
demontażem akcesoriów należy całkowicie 
wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę 
sieciową z gniazdka.

Czyść i konserwuj robota odkurzającego w 
następujący sposób:
- Po każdym użyciu opróżnij pojemnik na 

kurz i wyczyść filtr.
-
-

W razie potrzeby wyczyść otwory ssące.
Do czyszczenia powierzchni urządzenia nie należy 

używać rozpuszczalników ani żrących/gazowych 

środków czyszczących.

- Przetrzyj powierzchnię robota 
odkurzającego oraz stację ładującą 
lekko wilgotną szmatką.

- Wyłącz całkowicie robota odkurzającego za pomocą 
przełącznika znajdującego się na spodzie 
urządzenia.

- Wyczyść styki ładowania czystą, suchą 
szmatką.

Rys. 18 – Czyszczenie styków ładowania
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11.1. Czyszczenie pojemnika na 
kurz
Zalecamy opróżnianie pojemnika na kurz i 
czyszczenie filtra po każdym użyciu. Aby to 
zrobić, wykonaj następujące czynności:
- Naciśnij przycisk zwalniający na pojemniku 

na kurz i wysuń pojemnik na kurz (wraz ze 
zbiornikiem na wodę, jeśli dotyczy) do 
przodu.

Rys. 21 – Czyszczenie komory filtra

- Regularnie czyść filtr HEPA, filtr gąbkowy i 
pojemnik na kurz za pomocą dołączonej 
szczoteczki do czyszczenia.

- Wytrzep lub wydmuchaj kurz z filtra HEPA i filtra 
gąbkowego (za pomocą suszarki do włosów)zimno
powietrze.

Rys. 19 – Wyjmowanie pojemnika na kurz

Podnieś pokrywę pojemnika na kurz.-

Rys. 22 – Suszenie filtra

- Dokładnie wypłucz pojemnik na kurz, filtr 
HEPA oraz filtr gąbkowy pod bieżącą 
wodą.

Rys. 20 – Otwieranie pojemnika na kurz

-
-

Wylej kurz z pojemnika do kosza na śmieci.
Wyczyść pojemnik na kurz za pomocą dołączonej 

szczoteczki do czyszczenia. Pojemnik na kurz nie nadaje się do 
mycia w zmywarce.- Wyjmij filtr HEPA i filtr gąbkowy.
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- Zdejmij ściereczkę ze zbiornika na 
wodę i wysuń pasek ściereczki z 
rowka, jak pokazano na rysunku.

-

-

-

-

Między kolejnymi czyszczeniami dokładnie wypłucz 

ściereczkę pod bieżącą wodą.

Ściereczki należy prać w pralce w 
temperaturze maks. 40°C.24
Oddziel zbiornik na wodę od pojemnika 
na kurz.
Wypłucz zbiornik na wodę czystą wodą i 
odczekaj, aż zbiornik na wodę i ściereczki 
całkowicie wyschną.

Rys. 23 – Płukanie filtra

- Pozostaw filtr HEPA i filtr gąbkowy do wyschnięcia na 

noc przed ponownym użyciem filtrów. Suszarka do 

włosów zzimnopowietrze może również

11.3. Czyszczenie szczotek 
bocznych

być używane do ich suszenia.
Regularnie czyść szczotki boczne.- Gdy pojemnik na kurz i elementy filtra będą suche, włóż 

filtry z powrotem do pojemnika na kurz, wykonując te 

same czynności w odwrotnej kolejności.

-Wyłącz urządzenie i połóż je do góry 
nogami na płaskiej powierzchni, dolną 
częścią skierowaną ku górze.- Przed ponownym użyciem urządzenia należy 

upewnić się, że filtry zostały prawidłowo 
włożone do pojemnika na kurz.

W razie konieczności zdejmij szczotkę boczną, aby 
ułatwić czyszczenie:

- Odkręć śrubę na szczotkach za pomocą 
śrubokręta krzyżakowego.

- Mocno przytrzymaj szczotki boczne i 
pociągnij je prosto do góry, aby wyjąć je z 
urządzenia.

Rys. 24 – Wkładanie filtra

11.2. Czyszczenie zbiornika na wodę/

ściereczka do wycierania

Rys. 26 – Demontaż szczotek bocznych

- Usuń brud i włosy ze szczotek 
bocznych.

Ryc. 25 – Wyjmowanie/płukanie ściereczki
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12. Zarządzanie energią
odkurzacza robota

Zalecenia dotyczące ładowania

cjaRyc. 27 – Usuwanie brudu

-Po wyczyszczeniu należy ponownie zamontować szczotki boczne.

Stosowanie

Okolicznościowy Po każdym pełnym 
naładowaniu należy odłączyć 
stację ładującą od gniazdka.

Wymieniaj szczotki w odstępach 3-6 miesięcy, w 
zależności od stopnia zużycia, aby zapewnić dobrą 
wydajność czyszczenia. W sprawie akcesoriów 
skontaktuj się z Centrum Serwisowym.

Codziennie, powtarzaj-

użycie ed

Stacja ładowania jest 
na stałe podłączona do
gniazdo.
Po pełnym naładowaniu zużycie 

energii jest minimalizowane poprzez 

ładowanie podtrzymujące.

Jeśli włosie szczotek ulegnie wygięciu, należy zanurzyć 
je w gorącej wodzie, aby włosie powróciło do 
pierwotnego kształtu.

Sporadycznie
lub regularnie

dla małych

obszary

Przełącz urządzenie w tryb uśpienia, gdy 

poziom naładowania akumulatora będzie 

wystarczający.

Odłącz stację ładującą 
od gniazdka.11.4. Czyszczenie koła/kół 

napędowych Robot odkurzający i 
mopujący przełącza się w 
tryb uśpienia.-Jeśli przednie lub boczne koło jest 

zablokowane, usuń brud lekko 
wilgotną szmatką.

Robota odkurzającego i 

mopującego można aktywować 

w celu odkurzania w dowolnym 

momencie za pomocą 

istniejącego programu lub

przycisk.

Konsumpcja
w watach

Zasilacz sieciowy 0,080 W

Ładowanie bezpośrednio za 
pomocą zasilacza sieciowego

odkurzacz robot

12,68 W

Rys. 28 – Czyszczenie koła
Ładowanie z ładowaniem

stacja
13.01 W

Ładowanie podtrzymujące
stacja ładowania

1,09 W

Ładowanie podtrzymujące
Zasilacz sieciowy

0,778 W
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13. Długotrwałe nieużywanie/
transport

- Jeśli nie zamierzasz używać urządzenia 
przez dłuższy czas, naładuj całkowicie 
akumulator, a następnie całkowicie 
odłącz zasilacz sieciowy oraz stację 
ładującą od źródła zasilania.

- Wyczyść robota odkurzającego i przechowuj go w suchym, 

wolnym od kurzu i mrozu miejscu, chroniąc go przed 

bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.

- W przypadku nieużywania akumulatora 
należy go w pełni naładować co 2 miesiące, 
aby zapobiec jego całkowitemu 
rozładowaniu.

-

-

Wyjmij baterie z pilota.

Aby uniknąć uszkodzeń podczas transportu, 
zalecamy korzystanie z oryginalnego 
opakowania.
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14. Rozwiązywanie problemów

Jeśli robot odkurzający przestanie działać prawidłowo, 
zapoznaj się z poniższą tabelą rozwiązywania 
problemów, aby sprawdzić, czy możesz samodzielnie 
rozwiązać problem.

Nigdy nie próbuj samodzielnie naprawiać odkurzacza 

robota. Jeśli naprawa jest konieczna, skontaktuj się z 

naszym Centrum Serwisowym lub odpowiednim 

autoryzowanym warsztatem naprawczym.

Komunikat o błędzie Możliwa przyczyna Rozwiązanie

• Robot odkurzający nie 
porusza się

Błąd na lewym kole 
napędowym

- Sprawdź, czy lewe kółko robota 
odkurzającego nie jest 
zabrudzone ani zablokowane.• Lampa operacyjna

miga na biało 2 razy
• Sygnał dźwiękowy

• Robot odkurzający nie 
porusza się

Błąd na prawym kole 
napędowym

• Lampa operacyjna
miga na biało 3 razy

• Sygnał dźwiękowy

• Robot odkurzający nie 
porusza się i
wyłącza się po 
sekundzie

Komunikat o błędzie z
czujnik podłogowy.

- Ustaw robota odkurzającego 
na płaskiej powierzchni.

• Lampa operacyjna
miga na biało 4 razy

• Sygnał dźwiękowy

• Robot odkurzający nie 
porusza się

Komunikat o błędzie z czujników 

antyupadkowych

- Sprawdź, czy czujniki zabezpieczające przed upadkiem nie 

są zabrudzone.

• Lampa operacyjna
miga na biało 6 razy

- Wyczyść czujnik.

• Sygnał dźwiękowy

• Robot odkurzający nie 
porusza się

Akumulator ładowalny
Powierzchnia robota 
odkurzającego jest prawie 
płaska.

- Naładuj akumulator 
odkurzacza robota na stacji 
ładującej lub za pomocą 
zasilacza sieciowego.

• Lampa operacyjna
miga na biało 7 razy

• Sygnał dźwiękowy

156



Komunikat o błędzie Możliwa przyczyna Rozwiązanie

• Robot odkurzający nie 
porusza się

Komunikat o błędzie z
czujnik zderzenia czołowego

- Sprawdź, czy czujnik zderzenia 
czołowego nie jest zasłonięty.

• Lampa operacyjna
miga na biało 8 razy

• Sygnał dźwiękowy

• Robot odkurzający nie 
porusza się

Szczotki boczne są 
zablokowane.

- Sprawdź, czy w szczotkach bocznych 

nie ma brudu ani przeszkód.

• Lampa operacyjna
miga na biało 10 razy, sygnał 

dźwiękowy

- Wyczyść szczotki boczne za 
pomocą szczotki czyszczącej.

• Robot odkurzający nie 
porusza się

Komunikat o błędzie od wentylatora - Skontaktuj się z działem 
serwisu.

• Lampa operacyjna
miga 12x na biało

• Sygnał dźwiękowy

• Robot odkurzający nie 
porusza się

Komunikat o błędzie, gdy

ładowanie doładowania-
akumulator w robocie 
odkurzającym.

- Sprawdź, czy robot odkurzający 
jest prawidłowo podłączony do 
stacji ładującej lub zasilacza 
sieciowego.

• Lampa operacyjna
błyska 14x na biało

• Sygnał dźwiękowy - Popraw połączenie
między robotem odkurzającym 
a stacją ładującą lub zasilaczem 
sieciowym.

• Robot odkurzający nie 
porusza się

Robot odkurzający
czystszy stał się
utknął na przedmiocie i jest 

zablokowany.

- Sprawdź położenie 
robota odkurzającego.

• Lampa operacyjna
miga 16x na biało

- Usuń przedmiot i ponownie 
skonfiguruj robota 
odkurzającego.• Sygnał dźwiękowy
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15. Wymiana baterii
blok

22

OSTROŻNOŚĆ!

Ryzyko obrażeń!

W przypadku kontaktu z wyjętymi bateriami 
istnieje ryzyko obrażeń.
-Trzymaj wyjęte baterie z dala od dzieci. 

Nie wrzucaj baterii do ognia, nie zwieraj 
ich ani nie rozmontowuj. Rys. 29 – Wkładanie akumulatora

-Nie wystawiaj wyjętych baterii na ekstremalne 
warunki, takie jak grzejniki, bezpośrednie światło 
słoneczne! Zwiększone ryzyko wycieku!

-

-

Podłącz wtyczkę nowego bloku 
baterii do gniazda urządzenia.
Zamknij komorę baterii i zabezpiecz 
pokrywę komory baterii dwoma 
śrubami.

-Unikać kontaktu ze skórą, oczami i błonami 
śluzowymi. W przypadku kontaktu z kwasem 
akumulatorowym natychmiast przemyj 
dotknięte miejsca dużą ilością czystej wody i 
natychmiast skonsultuj się z lekarzem.

-
-

Naładuj baterię.
Włącz ponownie urządzenie za pomocą 
przełącznika roboczego.

- Przed utylizacją robota odkurzającego 
lub w przypadku uszkodzenia 
akumulatora należy wyjąć akumulator.

-

-

Przed wyjęciem akumulatora należy upewnić 
się, że jest on całkowicie rozładowany.
Wyłącz całkowicie urządzenie za 
pomocą wyłącznika, w razie potrzeby 
odłącz zasilacz sieciowy od gniazdka.

- Odkręć obie śruby na pokrywie komory 
baterii za pomocą śrubokręta 
krzyżakowego i otwórz komorę baterii.

-

-

Wyjmij baterię pociągając za uchwyt.

Wyjmij wtyczkę bloku akumulatora z 
gniazda urządzenia.

-
-

Wyjmij akumulator.
Wymień akumulator na identyczny 
akumulator.
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16. Specyfikacje 
techniczne

Urządzenie

Moc podciśnienia: Około 1,0 kPa (tryb ECO) 
Około 2,0 kPa (tryb MAX)

Poziom hałasu: 67 dB (tryb ECO) 
70 dB (tryb MAX)

Pojemność pojemnika na kurz: Około 0,4 l

Czas działania: Maks. 120 min.

(w zależności od trybu i warunków gruntowych)

Waga: Około 2,0 kg

Wymiary: Około 300 x 70 mm

Zestaw baterii

Akumulator litowo-jonowy

Model: H18650CH-4S1P
Komórka BAK

Producent: BYD, Company Ltd. Chiny

Napięcie akumulatora: 14,4 V

Pojemność baterii: Oceniono na 2500 mAh

Typowe 2600 mAh

Wyjście: 36,0 Wh

Czas ładowania: Maksymalnie 6 godzin

(w zależności od poprzedniego poziomu naładowania)

Temperatura pracy: Ładowanie: 10–40°C

Zasilacz sieciowy

Producent: Dongguan Sunun Power Co., Ltd. 
Importer:
MEDION AG
Na Zehnthofie 77
45307 Essen
Niemcy
Numer HR: HRB 13274
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Nazwa modelu: SA182V-190060V

Napięcie/prąd wejściowy/częstotliwość prądu przemiennego wejściowego: 100–240 V~, 50/60 Hz, maks. 0,4 A.

Napięcie/prąd wyjściowy: 19,0 V 0,6 A

Moc wyjściowa: 11,4 W

Średnia wydajność podczas pracy: 83,95%

Sprawność przy niskim obciążeniu (10%): 76,67%

Pobór mocy przy zerowym obciążeniu 0,075 W

Zdalne sterowanie

Bateria: 2xAAA LR03 1,5 V

Producent: Zhongyin (Ningbo) Battery Co., Ltd.
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